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1. Welcome Speech

One Day State Level Workshop
on
Translation Literature

Valedictory Function
AGENDA

Date: 15-09-2018

: Miss.Pramila Gavasa

2. Feedback from the delegates

3. Memento Presentation

4. Presidential Remarks

5. Vote of Thanks

; K. L. E. Society’s
LO—ORDINATOR Arts & Commerce College.
tQAC GADAG - BETGERI - 582 101

: Prof.M.B.Kolavi
: Miss.Vishala.V.Talagade

Master of ceremony: Nivedita Bulla
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One Day State Level Workshop on “Translation Literature”.

On 15.09.2018, a one-day State Level workshop for
graduate students organized by KLE Society’s Arts and Commerce College,
Gadag. Mr. Rajasekhara Biradar, was the Resource Person for the Workshop
stated, If a language is to be kept alive about translation literature, it must be
interconnected with its surrounding languages. As a rule of transition age, each
language must constantly adapt to its own time periods. Only then will it be able
to keep up, and grow even more powerful in the modern competitive era. In this
regard, translation is the lifeblood of all languages.

In that sense, Kannada literature has been electrified
through translation. Srivijaya, the foremost author of Kannada, has written a
poetic work called Kavirajamarmangala, a royal way for Kannada poets, based
on Dandi's Sanskrit epic, Kavyadarsha. Similarly most of the Kannada poets
have laid the foundation for Kannada literature by bringing Sanskrit poetry to
Kannada. Most of the old poets, such as Sivakotacharya, Pampa, Ranna, Ponna,
Janna, Nagachandra, Kumaravasya, etc., have come to Kannada as a source of
Sanskrit poetry.

Except for oral literature, all of the modern pre-modern literature was created by
the culture (Upanishads). As a result of the British rule, the English breeze
swept across the country and even influenced Kannada, leading to the beginning
of modern Kannada literature. Its literary genres, such as poetry, short story,
novel, eulogy, biography, autobiography, travelogue, etc., began in Kannada
literature.

In addition to this, Kannada also enriched the native languages of Bengall,
Marathi, Hindi, Urdu, Telugu, Tamil, Malayalam as well as the influence of
non-English foreign languages. With all these languages, Kannada literature has
become the language that has won the most (08) Jynanpith awards in the Indian
languages other than Hindi.

Due to the unique achievements of science technology, no
linguistic entities of the universe can survive as an island in the ever-present and
increasingly pressing modern world. Due to globalization, liberalization and
privatization, most countries around the world have become multilingual.
Multilingual Environmental Survey is common in India as well as in India,
which has declared unity in diversity. This multilingual world also needs to be
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unified. Needs to be adjusted. Therefore the need for translation i1s more

essential than ever before.
It's not a one-meal meal; there is a proverb we use in the

form of 'not a single tasting juice taste’. Some people who are acquainted with
another language will try to make 1t available to their own literature, if not
satisfied with 1t. Such efforts paved the way for translation. Translation as a
platform for noble ideas to flow from everywhere.

In the Workshop Prof P J Kattimani1 made a Introductory
speack, Dr Sandy Kulkarni Introduced the Guest, Principal M B Kolavi was the
Chief Patron, Smt Rajani Patil, LGB Chairman was the President of the event.
Rajashekar Bellary Propose Vote of Thanks.

Dr Sandya Kulkarni Welcoming the Gathering at State Level
Workshop on “Tanslation Literature” held on 15-09-2018

e
K.LE SOCIETY'S

ARTS & COMMERCE COLLEGE GADAG
IQAC

& >
Literary Association

One Day State Level Workshop

E i@:smm‘égnu_ﬁ’c

N
iy

Co.gp»
[ a \L
KLE"“ A, o0 ii} ;
i A
'q.‘?i' K.L . E Ciely's
Arts & Comisnioree College

GADAG - LT oAl-58210])



Inagurating the Workshop by Dignateries.

Resource Person Dr. Rajashekar Biradar addressing the

Gathering.
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[ STATE LEVEL WORKSHOP FEE RECEIPT J

Date: 15/09/2018

. Towards registration fees for One Day State Level Workshop on “Translation
| Literature” held on 15" September 2018.

Organising Secretary
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{ STATE LEVEL WORKSHOP FEE RECEIPT }

Date: 15/09/2018

. Towards registration fees for One Day State Level Workshop on “ Translation
' Literature” held on 15™ September 2018.

Organising Secretary
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Desk /personal /SNM/01.02.2018 Reciept
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Arts and Commerce College, Gadag. »
Re-accredited at “B**” by NAAC

IQAC & Literary Association

CERTIFICATE

of

college,

has attended One Day State Level Workshop on “Translation Literature” held

on 15™ September 2013

-
Prof .Rajashekhar Biradar Prof. M.B.Kolavi

Resource Person Principal




KLE Society’s

Arts and Commerce College, Gadag

One Day State Level Workshop on “Translation Literature” 15 -09-2018

Feedback Analysis

( Excellent | Good Average Poor
Relevance of the Workshop 60.28% | 36.87% 2.12% 0.78% |
Resource Person 75.34% | 20.50% 4.10% |
Arrangements Made 57.34% 37.27% 5.37%
Time Management 45.62% 47.14% 3.42% 3.80%
| Hospitality 41.04% 52.23% 6.71%
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